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Wäiksed kirjatähed; weerimise hachtused. 
І ii. 

U uu — ui. 
I luu — lill — ilu. 

N ni-ni — nui — u-ni — linn. 
Et a-ni — ni«na — li«na — laul. 
0 õun — õnn — nõu — crn-na Sunu. 
0 o-nu — onn — o-nul o-li öun. 

Sf sai — õis — saan — suu — fi-ni-lill on ilus. 
M mets — me-si — i-sa ni-mi — ilm on lai — mis si«nu ni-mi on? 

C e-ma — e-lu — lae-ne — leil — eit — ema lau-lis lau-lu. 
t tu-li — tõ-si — tuul tõi tolmu — suits tõu-sis suu-rest met-sast. 

y ha — a-hi — lõ-he — e-ha — ti-ha-ne tu-li ma-ha — 
pih-la-ka leht. 

V ra-ha — ra-tas — o-ras — me-ri — toru — no-a tera. 
v ta-na — tukk — ka-la — tal-kun — ka-na kaa-gu-tab — 

kukk lau-lab honumi-kul. 
Ф pamp — lamp — pu-na-lill — poi-si-te-ne lil-led nop-pis. 
» ää — äm-ber — mäel on ma-ja — kä-gu kuk-kuS — näi-ia 

wäi-kest tal-le-kest. 
І1Э we-si — wö-ti — wa-res waa-kus — wae-wa-ga saan tae-wa. 
Ü üts — pü-ha — fü-si — ü-les — mei-e ku-las küm-me ta-lu 
<$ re-gi — ti-ge — la-gi — lu-gu — si-ga — ho-bu-ne te-gi 

wa-gu, tei-se-ga too-me met-sast ha-gu. 
j jö'gi — o-ja on lai — o-ja toiib toett fihh — jõe ää-res 

on wes-ki — wes-kis jah-wa-ta-me jõu-luks se-pi-ku ja«hu. 

Ъ u-ba — lu-bi — tõ-bi — o-ma tu-ba, o-ma lu-ba — toh-ter 

w-leb, tõ-bi kaob 
Ь o-da — ri-da — sa-da — pu-del — raud — kuu-seo ja 

ka-sed met-sas kas-wa-wad. 

Р öö — öö-fel on pi-me — öö-fel ei sün-ni tööd te*ha — kes 
tööd teeb, see peab ka sööma. 





suured t i k r i ; Veenmise ja lugemise 
hurjutused. 

a 31 
Al-li-ka on suur ta-lu. Aed on üm-ber ta-tu öu-e. Al-li-ka 

pe-re«me-he ni-mi on And-res. And-re-se po-ja ni-mi ka And-res. 
And-re-sel on kaks o-de, Al»li wa-nem, An-ni on Nnd-re-feft noo-
rem. An-ni, Al- l i ja And-res on head lap-sed. 

G 
Epiku Elli on wirk tütarlaps. Eile oli Elli 

kuduS ta kodu sukad. Elli aitab ema töö juures, 
wad kõik tema öed ja wennad. 

koolis. Annile 
Ellid armasta-

Helmi ja Hindrek oliwad marjul. Helmi leidis soodi ääres 
palju maasikaid. Hei! hüüdis ta Hindrekule. Hindrek ae! Halka-
siwad kohe mõlemad marju korjama. Esimesed marjad muidugi läk-
siwad Helmi ja Hindrek« suhu. Hea meelega kogusiwad nad pärast 
ta torbikud täis. Emale wiidi kaks torbikutäit. 

i j J 
Isa on külwamas. I lma tööta ei oleks lastel leiba. Isa 

on hoolas töömees. Ei ta oma waewa peale waata. Isa kui­
watud seeme hakkab maas idanema. Armas taewane Isa laseb 
sellest seemnest wilja kaswada. Isa ja ema korjawad wilja kokku. 
I l u ja rõõm täidab kõikide südant, kui wilja küll on. Emal on 
hea meel wilja leiwaks tehes ja lastel rõõm süües. 

Jõulu on kõige suurem rõõmupäew Jõulupuu tuuakse siis 



Lõwi lambast suurem. 
Metsas kõige kangem. 

£^&Зіш£фш*-&* 

Madrus mõttes masti na'al 
Suits käib piibust wälja tal 
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Neeger nõmmes nõuu peab 
Linnukestel loota head. 

Orangutang küll waewaga, 
Wõib mehe wiisil kSndida. 

Palmipuu ja papagoi } . \ Quaggat sebraks kutsume. 
Need on seal kus tkka sm. ( j Tema jookseb kiireste. 



tuppa. Ittfu ja Elli ja teised lapsed on puu ümber rõõmsad, kui 
küünlad puu peäl põlema pandakse. Jõulu on Jeesuse sündimise-
päew. I lma Jeesuseta ei oleks jõuluid. Iõulute eest peame siis 
Jeesust tänama. 

k m 
Kaarel künnab. Kündmine on raske töö. Kündmata põllule 

ei sünni külwata. Isa on Kaarli kündma õpetanud. Kaarel on 
wirk töömees. Ei minagi taha laisk olla. Koik head inimesed on 
wirgad. Kui suuremaks kaswan siis künnan Kaarliga ühel põllul. 
Jumal annab jõudu. 

l 8 
Lillil on ema lehm. Lehmad käiwad päewal karjamaal. Hoo-

lega sööb Lill i l seal rohtu. Kõwasti ammudes tuleb Lillik õhtul 
koju. Koik jookseme wastu. I lus on waadata, kui ema Lillikut 
lüpsab. Lapsed joowad kõik heäl meelel piima. Kallis Looja on 
lehmad meie kasuks loonud. Kiidame siis Loojat ka selle eest. 

m M 
Mikk on kütt. Hommikul wara läheb Mikk metsa. Muri lä-

heb Miku järele. Metsas lasi M i l l metsise maha. Metsis on küll 
hea süüa, aga maksab palju raha. Mikk müüb metsise linnas ära. 

n Vt 
Naimal on ilus nukuke. Nukukest on mitmel tütarlapsel. 

Naima nukul on ka weike maja. Naima ise ei mahu nuku majasse. 
Nukukesed on majas ja Naima ise ibwb maja ees. Kõigil tütar-
lastel ei ole nukukeste tarwis niisugust maja. Head lapsed on 
muidugi rõõmsad. Mõni laps on rõõmus ka ilma nututagi. Head 
lapsed on alati rõõmsad. 





V 
Oskar on õngitsemas. Ahmen hakkab õnge otsa. Kork wajub 

wee alla. Oskar tõmbab ruttu. Igakord ei saa kala kätte. MS-
nikord wiib suus kala õngegi ära. Oskar saab mitu kala. Kalad 
wnb ta emale. 

P P 
Pääsukene on lind. Kõik lapsed tunnewad teda. Kewadel 

tuleb ta meie maale. Päewad on siis soojad. Pääsuke laulab 
kauniste ja kena on ta waadatagi. Kohe hakkab ta pesa ehitama. 
Pesasse muneb ta pisikesed munad. Neist haudub ta pojad wälja 
Päewa otsa kannab ta siis neile toitu. Pojad teewad suu lahti. 
Ema pistab nokaga toitu suhu. Pääsukene on siis ema. Pojad 
on tema lapsed. Emad armastawad oma lapsi. Mõnikord annab 
ema omagi osa lastele. 

r R 
Rebane rändab metsas. Kaugelt on kuke laulu kuulda. Re-

bane ruttab laulule ligemale. Rebane tahab süüa saada. Juba 
jõuabgi kukekuuri juurde. Rebane hakkab jutustama. Kuule taunis 
kukeke. Ma pole ni i toredat kukke enne näinudgi. Rõõmuga ruttab 
kukk rebase juurde. Kukk tahab weel enam kiitust kuulda. Rebane 
hakkab siis hammastega kuke kõrist kinni Kuke hädakisa on hilja. 
Rebane sööb kuke ära. 

f • • 
Salmel on taks õde. Liisi on temast wanem, Selma noorem. 

Salme ise on keskmine. Nad armastawad üksteist. Sellepärast 
on nad alati rõõmsad ja õnnelikud. Riidu ei ole nende wahel ialgi. 
Isal ja emal on niisuguste laste ule hea meel. Jumal ja inglidgi 
röönlustawad nende üle. 

t X 
Talwel on ilm külmem kui suwel. Köit jõed ja järwed on 

siis jääs. Talwel on lumi maas. Lapsed tahawad talwelgi õue 





minna. Toa taga on liumägi. Sula ilmaga tegiwad Toomas ja 
£$rni sinna lumemehe. Ta seisab seal kesk mäe peäl. Mõlemilt 
poolt lasewad lapsed liugu alla. See on lastel wäga lõbus. 

u u 
. . Uni kosutab wäsinud keha, aga palju magamine pole hea^ 

Uni ei anna uuta kuube, magamine maani särki, ütleb wana sõna. 

w W 
Wainu ääres on karjamaa. Willem ajab loomad sinna sööma. 

Willem walwab neid seal. Koer on ka Willemi juures. Koera 
nimi on Waht. Willem ja Waht on mõlemad rõõmsad. 

Oli walatakse lampi. Õl i tõuseb tähi sisse ja põleb seal. 
Õhtul süüdatakse lamp põlema, sest mõnikord prab ka õhtul tööd 
tegema. 

ö & 
Öö tuleb õhtu järele. Ö'o järele tuleb hommik. Öösel on 

pime. Jumal on ööd inimestele puhkamise ajaks seadnud. 

« Ш 
Ämblik ehitab wörguh metsa ja majadesse. Ämblik püüab 

wõrkudega kärbseid. Ara siisgi ämbliku wõrku tuas salli, need tor-
iawad tolmu ja kõiksugu musta kokku. 

И I I 
Ühes aastas on kaksteistkmmend kuud. Ühel kuul on neli nä-

dalit. Nädalis seitse päewa. Päewal ja ööl kokku 24 tundi. Üks 
tund on kuuskümmend minutit pikk. 




